అథ సప్రమో[ంధ్యాయః 
నందీశ్వరుని అభిషేకము, వివాహము 
నందికేశ్వర ఉవాచ | 


తత్ర గత్వా మునే%హం వై ఫ్రిత్వైకాంతపస్తలే సుధిః | అతపం తప 
ఉగం సన్మునీనామపి దుష్కరమ్‌ || 1 


హృతుుండరీకసుషిరే ధ్యాత్వా దేవం త్‌ర్యంబకమ్‌ | త్‌ర్యక్షం 
దశభుజం శాంతం పంచవ్మక్రం సదాశివమ్‌ || 2 


రుద జాప్యమకార్తం వై పరమధ్యానమాప్పితః | సరితశ్చోత్తరే పుణ్య 
హ్యకచిత్త సృమాహితః || 3 


తస్మిన్‌ జాపస్యే్యోథ సంప్రతః స్పితం మాం పరమేశ్వరః | 
తుష్టోళోబవీన్మహాదేవః నోమనోమార్గ భూషణః || 4 


నందికేశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఓ మహర్షీ! బుదిమంతుడనగు నేను అచటకు పోయి, ఏకాంతమగు 
సలమునందుండి, గొప్ప మహర్తులకైననూ శక్యము కాని ఉగమగు 
తపస్సును చేసితిని (1). నేను హృదయపుండరీకమునందు 
మూడు కన్నులు పది చేతులు గలవాడు, శాంతమూర్తి, ఐదు 
ముఖములు గలవాడు, అగు సదానివదోవని ధ్యానించి (2), 
పరమధ్యానమును ఆశయించి నది యొక్క పవ్మితమగు ఉత్తర 
తటమునందు ఏక్షాగ చిత్తముతో మనస్సమాధానము గలవాడనై 
రుదమం(తమును జపించితిని (3). తరువాత ఆ జపములో 
దృఢముగా నున్న నన్ను గాంచి, పార్వతీ సమేతుడు, చందవంక 
ఆభరణముగా గలవాడు, పరమేశ్వరుడు అగు మహాదేవుడు మిక్కిలి 
పీతుడై సంతసముతో నిట్లనెను (4). 


నీవ ఉవాచ | 


శెలాదే వరదోఖహం తే తపసా%నోన తోషితః | సాధు తప్తం త్వయా 
థీమన్‌ (బూహి యత్తే మనోగతమ్‌ || 5 


స ఏవముకో దేవేన శిరసా పాదయోర్నుతః | అస్తవం పరమెశానం 
జరాశోకవినాశనమ్‌ || 6 


అధ మాం నందినం శంభుర్చృుక్త్యా పరమయా యుతి | 
అ(శుపూర్ణేక్షణం సమ్యక్‌ పాదయోశ్శిరసా నతమ్‌ || 7 


ఉత్హాప్య పరమేశానః పస్పర్శ పరమార్తిహా | కరాభ్యాం సమ్ముఖాభ్యాం 
తు సంగృుహ్య వృషభధ్వజః || 8 


నిరీక్ష్య గణపాంశ్రై వ దేవీం హిమవతస్సుతామ్‌ | ఉవాచ మాం 
కృపాదృష్ట్వా సమీక్ష్య జగతాం పతిః || 9 


వత్స నందిన్‌ మహాపాజ్జ మృత్యోర్సీతిః కుతస్తవ | మయైవ గేషితౌ 
విిపా మతృమస్త్వం న సంశయః || 10 


అమరో జరయా త్యకో%ిదుఃఖీ గణ పతిస్సదా | 
అవ్యయశ్చాక్షయశ్చేష్ట స్సపితా సమహృజ్ఞనః || 11 


మదృలః పార్శ్వగో నిత్యం మమేక్టో భవితానిశమ్‌ | న జరా జన్మ 
మృతుురె$ మతర్పసాదాదృవిష్యుతిె || 12 


నివుడిట్లు పలికెను- 


ఓయీ శిలాదపుతా! నీ తపస్సునకు సంతసించితిని. నీకు 
వరమునిచ్చౌాదను. ఓయీ బుద్దిశాలీ! నీవు చక్కగా తపస్సును 
చేసితివి. నీ మనస్సులోని కోరికను తెలుపుము (5). 
(ప్రకాశస్వరూపుడు, జరాదుఃఖమును నాశము చేయువాడునగు 
పరమేశ్వరుడిట్లు పలుకగా నేను పాదములకు శిరమ్సుతో (పణమిలి 
స్తుతించితిని (6) పరమభక్తితో కూడి కళ్ల వెంబడి నీటిని గార్చుచూ 
పాదములయందు శిరనస్సునుంచి నమస్కరించిన 
నందిశ్వరుడనగు నన్ను అపుడు శంభుడు (7) లేవదీసెను. గొప్ప 
దుఃఖములన్రననూ వోగొట్టువాడు, వృషభధ్వజాడు అగు ఆ 
పరమేశ్వరుడు నన్ను రెండు చేతులతో పట్టుకుని లేవదీసెను (8). 
ఆయన గణాధ్యక్షులవైపు, పార్వతిదేవి వెపు చూచెను. అపుడా 
జగత్‌ర్పుభువు నన్ను దయాద్యష్టితో చూచి ఇట్లు పలికెను (9). 


కుమారా! నందీ! నీవు గొప్ప బుద్దిశాలివి. నీకు మృత్యుభయమేల? 
ఆ [బాహ్మణులను నేనే పంపితిని. నీవు నాతో సముడవు. 
సందేహము లేదు (10) జరామరణములు లేనివాడవై 
దుఃఖమునరుంగని వాడవై నీవు సర్వదా గణాధ్యుక్షుడవై 
నాశముగాని, అపక్షయముగాని లేకుండా నాకు ఇష్టుడవై తండితో 
మిత్రులతో గూడి ఆనందించెదవు (11). నాతో సమమగు బలము 
గల నీవు నిత్యము నా ప్రక్కనే ఉండెదవు. నీవు సర్వకాలములలో 
నాకు ప్రియుడవు కాగలవు. నా అనుగ్రహముచే వార్లక్వ్యము, పుట్టుక, 
మరణము అనునవి నీ దరికి జేరవ (12). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఏవముక్త్వా శిరోమాలాం కుశేశయమయిీం నిజామ్‌ | సమున్మచ్య 
బబంధాశు మమ కంరే కృపానిధిః || 13 


తయాహం మాలయా విప శుభయా కంఠసకయా | త్‌ర్యక్షో 
దశభుజశ్చాసం ద్వితీయ ఇవ శంకరః || 14 


తత ఏవ సమాదాయ హస్తేన పరమేశ్వరః | ఉవాచ బూహి కిం 
తేద దదామి వరముత్తమమ్‌ || 15 


తతో జటాగశితం వారి గృహీత్వా హారనిర్మలమ్‌ | ఉక్త్వా నదీ 
భ#౪వేతిహ విససర వృషధ్వజః || 16 


తతః పంచమితా నద్యః పావర్తంత శుభావహాః | సుతో యాశ్చ 
మహావేగా దివ్య రూపా చ సుందరీ || 17 


జటోదకా (త్రిపోతాశ) వృషధ్వని రితీవ హి | స్వర్లోదకా జంబునదీ 
పంచనద్యః ప్రకీర్తితాః || 18 


ఏతత్పంచనదం నామ శివపృష్టతమం శుభమ్‌ | జపేశ్వరసమీపే 
తు పవితం పరమం మున్‌ || 19 


యః పంచనదమాసాద్య స్నాత్వా జస్తేశ్వరేశ్వరమ్‌ | 
పూజయుచ్సివసాయుజ్యం పయాతేవ న సంశయః || 20 


అధ శంభు రువాచోమామభిషించామి నందినమ్‌ | గణ ఏఎందం 
వ్యాహరిష్యామి కిం వా త్వం మన్యసేివ్యయే || 21 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను - 


ఇట్లు పలికి దయానిధియగు శివుడు తన శిరస్సుపైనున్న 
కమలముల మాలను విడదీసి వెంటనే నా కంఠములో వేసెను 
(13). ఓ విప్రా! ఆ శుభకరమగు మాల నా కంఠములో పడగానే 
నేను మూడు కన్నులతో, పదిచేతులతో రెండవ శంకరుని వలె 
విరాజిలితిని (14). అపుడు పరమేశ్వరుడు చేతితో నన్ను పట్టుకొని 
'నీకు ఉత్తమమగు వరమును దేనిని ఈయవలనో చెప్పుము' అని 
పలికెను (15). అపుడు వృషభధ్వజాడగు ఆ శివుడు తన 
జటలయందున్న, ముత్యాల హారము వలె స్వచ్చమైన నీటిని 
తీసుకొని 'నీవు నదివి కమ్ము' అని పలికి చల్లెను (16). అపుడా 
నీరు మంగళకరములు, పవితజలము గలవి. దివ్యరూపము గలవి 
మరియు సుందరమైనవి యగు అయిదు నదుల రూపములో 
పవహించెను (17). జటోదకా, |తిపోతసు, వృషధ్వని, స్వర్లోదకా 
మరియు జంబునది అనునవి ఆ నదుల పర్లు (18). ఈ అయిదు 
నదులను దర్శించి స్నానము చెసి జపము చెసిదెవ దేవుడగునివుని 
పూజించు వ్యక్తి శివసాయుజ్యమును పొందు ననుటలో సందేహము 
లేదు (20). అపుడు శంభుడు పార్వతితో నిట్లనెను. ఓ 
అవ్యయురాలా! నందిని గణాధ్వ్యక్షుడని ప్రకటించెదను. నీ 
అభ్మిపాయమెమి? (21) 


ఊఆమోవాల:* 


దాతుమర్తసి దేవేశ నందిన పరమేశ్వర | మహాపియతమో నాథ 
శెలాదిస్తనయో మమ || 22 


పార్వతి ఇట్లు పలికెను- 


ఓ దేవదేవా! పరమేశ్వరా! నందికి అట్టి భాగ్యమును నీవు 
కలిగించవలను. నాథా! శిలాదకుమారుడగు నంది నాకు 
అత్యంత పియుతముడగు పృతుడు (22). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


తతస్ప శంకరస్స్వీయాన్‌ సస్మార గణపాన్‌ వరాన్‌ | స్వతం|(తః 
పరమేశానస్సుర్వదో భక్తవత్సులః || 23 


స్మరణాదెవ రుదస్వ్య సం|పాప్తాశ్స గణ శ్వరాః | అసంఖ్యూతా 
మహామోదాశ్శంకరాకృతయో%ఖభిలాః || 24 


తే గణ శాశ్శివం దేవీం ప్రణమ్యాహుశ్తుభం వచః | తే ప్రణమ్య 
కరౌ బద్వా నతస్కంధా మహాబలాః || 25 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


అపుడు స్వతంత్రుడు, సర్వమునిచ్చువాడు, భక్షపియుడు నగు ఆ 
శంకర పరమేశ్వరుడు తన (ేషగణాధ్యక్తులను స్మరించెను (23). 
రుుదుడు స్మరించగనే శంకరుని ఆకారముగల లెక్కలేనంతమంది 
గణాధ్యక్షులు మహానందముతో విచ్చేసిరి (24). మహాబలశాలురగు 
ఆ గణాధ్యక్షులు పార్వతి పరమేశ్వరులకు 
సాష్టాంగపణామమాచరించి, చేతులు కట్టి నిలబడి ఈ 
శుభవాక్యమును పలకిరి (25). 


గణ శా ఊదుః। 


కిమర్గం చ స్మృతా దేవ హ్యాజాపాయ మహాప్రభో | 
కింకరాన్నసృమాయాతాంస్తిపురార్తన కామద || 26 


కిం సాగరాన్‌ శోషయామో యమం వా సహ కింకరైః | హన్మో 
మృతుుం మహామృతుుం విశేషం వృద్దం పద్మజమ్‌ || 27 


వృదెం[దం సమదేవైశ్చ విష్ణుం వా పార దైస్సహ | 
ఆనయామసుుసంక్రుదాన్‌ దైత్యాన్వా దానవైసహ || 28 


కస్యాద్యు వ్యసనం ఘోరం కరిష్యామన్తవాజ్ఞయా | కస్య వాద్యోత్సువో 
దేవ సర్వకామసమృదయే || 29 


గణాధ్యక్షులు ఇట్లు పలికిరి- 


ఓ దేవా! మహాప్రభూ! మమ్ములను ఏల స్మరించిటివి? 
(తిపురములను నశింపజేసినవాడా! కోర్కెల నీడేర్చు వాడా! 
ఇచటకు వచ్చి యున్న కింకరులమగు మమ్ములను ఆజ్ఞాపంచుము 
(26). మేము సముదములను ఎండింప జేయవలెనా? లేక 
మృత్వ్యుదేవతయగు యముని కింకరులతో సహా 
సంహరించవలనా? లేక మృతువునకు కూడ మృతువు మరియు 
చాల వృద్దుడు అగు [బహ్మను (27) వృద్దుడగు ఇం(దుని కూడ 
దేవతలతో సహా తీసుకురావలెనా? పార్గదులతో గూడిన విష్ణువును 
లేక కోపశిలురగు దానవులను గొని రావలెనా? (28) నీ ఆజ్జచే 
మేమీనాడు ఎవనికి భయంకరమగు ఆపదను కలిగించవలెను? 
లేదా, ఓ దేవా! ఎవనికి కోర్కెలనన్నిటినీ ఈడేర్పు సంపదలనిచ్చి 
ఉత్సువమును కలిగించవలను? (29) 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఇతాాకర్ల వచస్తేషషెం గణానాం వీరవాదినమ్‌ | ఉవాచ తాన్‌ స 
పశంస్య గణ శాన్‌ పరమేశ్వరః। | 30౦ 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


వీరవచనములను పలుకుచున్న ఆ గణాధ్యక్షుల మాటలను విని ఆ 
పరమేశ్వరుడు వారిని ప్రశంసించి వారితో నిట్లనాను (30). 


నివ ఉవాచ | 


నందీశ్వరో%యం పృతో మే సర్వేషా మీశ్వరేశ్వరః | ప్రియో 
గణాగణీస్సర్వైః క్రియతాం వచనం మమ || 31 


సర్వే పీత్వాభిషించధ్వం మధణానాం గతిం పతిమ్‌ | అద్య 
(ప్రభృతి యుష్మాకమయం నందిశ్వరః ప్రభుః || 32 


ఫివుడిట్లు పలికెను- 


ఈ నందీశ్వరుడు నాకు పుతుడు. ప్రభువులందరికీ ఈతడు 
ప్రభువు. మీరు నా ఆజ్ఞను పాలించుడు. మీరందరు నాకు 
పియుడగు ఈతనిని గణాధ్యక్షుని చేయుడు (31). ఈతనిని 


మీరందరు ప్రీతితో నా గణములకు ప్రభువు అనే పదవిలో 
అఫిషేకించుడు. ఈ నాటినుండియు ఈ నందీశ్వరుడే మీకు 
(ప్రభువు (32). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఏవముక్తాశ్శంకరేణ గణపాస్సుర్వ ఎవ తే | ఎవమస్త్వితి నంపోచ్య 
సంభారానాహరంస్తతః || 33 


తతో దేవాశ) సేం[దదాశ) నారాయణముఖాస్తథా | మునయస్సుర్వతో 
లోకా ఆజగ్గుర్ముదితాననా 2|| 34 


పితామహోపి భగవాన్ని యాగాచుంకరస్య వై | చకార 
నందినస్సుర్వమభిపషెకం సమాహితః || 35 


తతో విష్ణు స్తతశ్శకో లోకపాలాస్తఢథైవ చ | బుషయస్తుష్టువశ్చెవ 
పితామహ పురోగమాః || 36 


స్తుతిమతుు తతస్తేష విష్ణు సృర్వజగత్సతిః | శిరస్యంజలి 
మాధాయ తుష్టావ చ సమాహితః || 37 


[పాంజలిః ప్రణతో భూత్వా జయశబ్దం చకార చ | తతో 
గణాధిపాస్సర్వే తతో దేవాస్తతో%ోసురాః || 38 


ఏవం స్తుతశ్చాభిషిక్తో దేవైస్న(బహ్మశైస్త దా | నందీశ్వరో%హం 
వి-పంద నియోగా త్పరమేశితుః || 39 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


శంకరుడిటు ఆజ్ఞాపించగా, ఆ గణాధ్వ్యక్షులందరు 'అటులనే 
అగుగాక!' అని పలికి, పిదప అభిషేకసామగిని తీసుకొని వచ్చిరి 
(33). అపుడు ఇందుడు, నారాయణుడు మొదలగు దేవతలు, 
మునులు మరియు ఇతరలోకములలోని జీవులు ఆనందముతో 
నిండిన ముఖములు గలవారై విచ్చౌసిరి (34). శంకరుని ఆజ్జచే 
భగవానుడగు పితామహుడు మనస్సును లగ్నము చేసి 
నందియొక్క అభి షేకకార్యము నంతనూ నడిపించెను (35). 


అపుడు విష్ణువు, ఇం[దుడు, లోకపాలకులు, బబహ్మ, బుషులు 
మొదలగు వారందరూ స్తోత్రములను చెసిరి (36). వారందరు 
స్తుతించు చుండగా, సర్వజగత్తులకు ప్రభువు అగు విష్ణువు 
మనస్సును లగ్నముచేసి శిరస్సుపై చేతులను జోడించి 
స్తుతించెను (37). ఆయన చేతులను జోడించి ప్రణమిల్లి 
జయధ్వానమును చేసెను. అపుడు సర్వగణాధ్వక్షులు, దేవతలు 
మరియు రాక్షసులు కూడా వరుసగా జయధ్వానములను చేసిరి 
(38). ఓ (టబాహ్మణ (ేష్టా! పరమేశ్వరుని ఆజ్ఞచే నందిశ్వరుడనగు 
నేను దేవతల సమక్షములో [బహ్మచే అభిషేకింపబడి ఈ విధముగా 
స్తుతెంపబడితెని (39). 


ఉద్వాహశ్స కృతస్తత నియాగాతరమే్మ్నేనః | మహూత)వయుతః 
ప్రీత్యా విషుబహ్మాది భిర్మమ || 40 


మరుతాం చ సుతా దేవీ సుయశాస్తు మనోహరా | పత్నీ సా 
మే%భవదివ్యా మనోనయన నందినీ || 41 


అబం శశిపభం భతం తయా తత విభూషెితమ్‌ | 
చామరైశృామరాసక్తహస్తాగై స్తీగణర్వుతమ్‌ || 42 


సింహాసనం చ పరమం తయా చాధిషితం మయా | అలంకృతో 
మహాలక్షాః ముకుటాదాసుుభూషణః || 43 


లభ్లో హారశ్ప పరమో దేవ్యాః కంఠ గతస్తథా | వృషేందశ) శితో 
నాగసింహసిింహధ్వజస్తథా || 44 


రథశ) మేమహారశృ చందబింబసమశుభః | అన్యాన్యపి చ 
వస్తూని లబ్బాని హి మయా మునే || 45 


ఏవం కృతవివాహో%హం తయా పత్నా మహామునే | పాదౌ 
వవందే శంభోశ) శివాయా [బహ్మణో హరేః || 46 


తథా విధం |తిలోకేశస్పపత్నీకం చ మాం ప్రభుః | ప్రోవాచ పరయా 
ప్రీత్యా స శివో భక్త వత్సలః || 47 


అపుడు పరమేశ్వరుని ఆజ్ఞచే విష్ణు [బహ్మాదులు (పీతితో పెద్ద 
ఉతవమును చెసి నా వివాహమును జరిపించిరి (40). 
మరుద్ధివతల కుమార్తెయగు సుయశాదేవి నాకు భార్య ఆయెను. ఆ 
దివ్యసి మనస్సును దోచి ఆనందమును కలిగించెడిది. ఆమె 
కన్నులకు హరమును కలిగించెడిది (41). ఆమెతో బాటు నాకు 
చందుని వలె కాంతులీను అలంకృత ఛ।|తము లభించెను. 
(స్తేగణములు చామరములను ధరించి వీచిరి (42). నేను ఆమెతో 
గూడి ఉత్తమమగు సింహాసనము నధిపఫ్లించితెని. మహాలక్షి 
కిరీటము మొదలగు చక్కని ఆభరణములతో నన్ను 
అలంకరించెను (43). లక్షీదేవి కంఠమునందున్న గొప్ప హారము 
నాకు ఈయబడెను. నాకు గొప్ప ఎద్దు, తెల్లని ఏనుగు, సింహము, 
మరియు సింహము గుర్తుగల ధ్వజము కూడ లభించాను (44). ఒక 
రథము, చం[దబింబమువలె కాంతులీనుచున్న శుభహారము కూడ 
లభించెను. ఓ మహర్షీ ! నా కింకనూ ఇతరవస్తువులు కూడ 
లభించెను (45). ఓ మహర్షీ! ఈ విధముగా వివాహితుడైన నేను ఆ 
భార్యతో గూడి శివపార్వతులకు, [బహ్మకు, విష్ణువునకు 
పాదాభివందనమును చేసితిని (46). ముల్లోకములకుపభువు, 
భక్తవత్సలుడు అగు ఆ శివుడు ఆ విధముగా భార్యతో గూడి 
నమస్కరించిన నాతో పరమటప్రీతితో నిట్లు పలికెను (47). 


ఈశ్వర ఉవాచ | 


శృణు సతు।త తాత త్వం సుయశేయం తవ [పియా | దదామి త 
వరం ప్రీత్యా యత్తే మనసి వాంఛితమ్‌ || 48 


ఈశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


వత్సా! వినుము. నీవు నా యోగ్యమగు పుత్రుడవు. ఈ సుయశ నీ 
పయురాలు: నేను. సుమతో నీకూవరము' నివ్చాదను, 
నీమనసనుులోని కోరికను వెలడించుము (48). 


సదాహం తన నందీశ సంతుష్తోస్మి గణ శ్వర | దేవ్యా చ సహితో 
వత్స శృణు మే పరమం వచః || 49 


సదేష్టశ్చ విశిష్టశ్పు పరమైశ్వర్య సంయుతః | మహాయోగీ 
మహేష్వానః సపితా సపితామహః || 50 


అజేయ స్సర్వజేతా చ సదా పూజ్యో మహాబలః | అహం యత 
భవాంస్తుత యత త్వం త్మత చాప్వహమ్‌ || 51 


అయం చ తే పితా పత్ర పరమైశ్వర్య సంయుతః | భవిష్యతి 
గణాధ్యక్రో మమభకో మహాబలః || 52 


పితామహూళపి తే వత) తథాస్తు నియమా ఇమే | మత్సుమీపం 
గమిష్యుంతటి మయా దత్తవరాస్తథా || 53 


ఓ నందీశ్వరా! నీవిషయములో నేను సర్వకాలములయందు 
సంతుష్తుడనై యుండెదను. ఓ గణాధ్యక్షా! వత్సా! నీవు నీ భార్యతో 
గూడి నేను చెప్పు శేషవచనమను వినుము (49). నీవు నాకు 
సర్వదా పియుడవు. నీవు విశిష్టవ్యక్తివి. నీకు సర్వైశ్వర్యములు 
లభించును. మహాయోగివగు నీవు గొప్ప ధనుర్దారివి అగుదువు. నీ 
తండి, తాత కూడ నీతో బాటు సుభించాదరు (50). నిన్ను 
ఇతరులు జయించలేరు. కాని నీవు అందరినీ జయించెదవ. 
మహాబలశాలివగు నీవు సర్వదా పూజనీయుడవు. నేను ఉన్న చోట 
నీవు ఉండెదవు. నీవు ఉన్న చోట నేను ఉండెదను (51). ఓ 
కుమారా! ఈ నీ తండి పరమైశ్వర్యములను పొంది గణాధ్యక్షుడై 
గొపు బలశాలియి నాకు భక్తుడు కాగలడు (52). ఓ వత్సా! ఈ 
వరములన్నియూ నీ పితామహునకు కూడ వర్తించగలవు. మరియు 
మీరందరు నేను ఇచ్చిన వరములను పొంది నా సమీపమునకు 
రాగలరు (53). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


తతో దేవీ మహాభాగా నందినం వరదా(బవీత్‌ | వరం (బూహీతి మాం 
పుత సర్వాన్‌ కామాన్‌ యథెష్సితాన్‌ || 54 


త్మృచ్చుత్వా వచనం దేవ్యాః పావోచతాాంజలిస్తదా | భక్తిర్చవతు మే 
దేని పాదయోస్తే సదా వరా || 55 


శుత్వా మమ వచో దేవీ హ్యేవమస్వితి సా(బవీత్‌ | సుయశాం తాం 
చ సుప్రీత్యా నందిపియతమాం శివా || 56 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


అపుడు మహాత్సుురాలు, వరములనిచ్చు తలియగు పార్వతీదేవి 
నందీశ్వరునితో 'ఓ పృత్రా! వరమును కోరుకొనుము, నీ 
మనస్సులోని కోర్కెలన్నిటినీ ఈడేర్చెదను' అని పలికెను (52). 
అపుడా దేవియొక్క ఆ మాటను విని ఆతడు చేతులు జోడించి 'ఓ 
దేవీ! నాకు సర్వదా నీ పాదములయందు గొప్ప భక్తి 
కలుగుగాక!'అని కోరెను (55). ఆ దేవి నా మాటను విని అటులనే 
యగుగాక! అని పలికెను. పార్వతీదేవి నందీశ్వరుని ప్రియురాలగు 
సుయశను ప్రీతితో లాలించెను (56). 


దేవ్యువాచ | 


వత్సే వరం యథేష్టం హి ైన్నేతా జన్మవర్గితా | పు[తపౌ[తైస్తు 
భక్తిర్మె తథా చ భర్తురేవ హి || 57 


దేవి ఇట్లు పలికెను- 


స్తీ పుత్రి! నీవు కూడ నచ్చిన వరమును కోరుకొనుము. నీకు మూడు 
నేతములు ఉండగలవు. నీవు జన్మబంధమునుండి 
విముకురాలవెతివి. నీవు పుుతపౌ |తులతో ఆనందించెదవ. 
మరియు నీకు నాయందు, నీ భర్తయందు భక్తి ఉండగలదు (57). 


నంద్యువాచ | 


తదా [బహ్మా చ విష్ణుశు సర్వే దేవ గణాశ్చవై | తాభ్యాం వసుం 
దదుః ప్రీత్యా సుప్రసన్నాశ్శివాజ్జియా || 58 


సాన్వయం మాం గృహీత్వే శస్త తస్సంబంధి బాంధవైః | ఆరుహ్య 
వృషమీశానో గతో దేవ్యా నిజం గృహమ్‌ || 59 


విషాదయ స్సురాన్సర్వే ప్రశంసంతో హ్యమీ తదా | స్వధామాని 
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ఇతి తే కథితో వత్స స్వావతారో మహామునే | సదానందకరః 
పుంసాం శివభక్తి ప్రవర్దనః || 61 


య ఇదం నందినో జన్మ వరదానం తథా మమ | అభిషేకం 
వివాహం చ శృణుయా చావయేత్తథా || 62 


పఠలేద్వా పాఠయేద్వాపి శద్దావాన్‌ భక్తి సంయుతః | ఇహ సర్వసుఖం 
భుక్త్వా పరత లభతే గతిమ్‌ || 63 


ఇతి (శీ శివమహాపురాణ శతరుద సంహితాయాం 
నందికేశ్వరాభి షెక వివాహ వర్తనం నామ సప్రమోోధ్యాయః (7) 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


అపుడు [బహ్మ, విష్ణువు మరియు సర్వదేవగణములు మిక్కిలి 
పసన్నులై శివుని ఆజ్ఞచే ఆ దంపతులకు [పేమతో 
సంపదలనిచ్చిరి (58). నన్ను నా కుటుంబ సభ్యులను, మరియు 
బంధు గణమును దోడ్కొని శివుడు అపుడు దేవితో గూడి తన 
వాహనమగు వృషభమునధ్ధాంచి తన గృహమునకు వెళ్లాను (59) 
అపుడు విష్ణువు మొదలగు వారందరు పార్వతీపరమేశ్వరులను 
ప్రీతితో పాగుడుకుంటూ తమ తమ స్రానములకు వెలిరి (60). ఓ 
కుమారా ! మహర్షీ! ఇంతవరకు నీకు నా అవతారమును గురించి 
చెప్పితిని. ఈ గాధ మానవులకు సర్వదా ఆనందమును కలిగించి, 
నివభక్తిని వర్గిలజేయును (61). నందిశ్వరుడనగు నా ఈ జన్మ, 
వరములను పొందుట, అభిషేకము మరియు వివాహము అను 
వృత్తాంతమును ఎవడైతే తాను విని, ఇతరులకు వినిపించునో 
(62), శద్దాభకులతో తాను పఠించి ఇతరులచే పరింపజేయునో, 
అటివాడు ఇహలోకములో సర్వసుఖములనను భవించి 
పరలోకములో ఉత్తమ గతిని పొందును (63). 


శ్రీశివమహాపురాణములో శతరుద సంహితయందు 
నందీశ (రాభిషేక వివాహవర్తనమనే ఏడవ అధ్యాయము ముగిసినది 
(7). 


